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Dopo anni di ricerca, siamo lieti di presentare al mercato una linea di prodotti 
professionali e tecnologicamente avanzati per il trattamento e la manutenzione 
della pietra e dei materiali lapidei in generale.
Il principio guida che abbiamo seguito è molto semplice: rispettare ciò che la natura 
ha creato, proprio per questo lo slogan da noi scelto è “NON SOLO CHIMICA“.
Questo per noi signifi ca aver tenuto in considerazione nella formulazione e nella 
preparazione dei prodotti i diversi materiali presenti nella natura, il minor impatto 
ambientale possibile, le migliori materie prime oggi esistenti sul mercato abbinate 
alle migliori performance.
La nostra risposta quindi è: “Diteci qual è la superfi cie che volete trattare e il risultato 
che volete ottenere, e noi ti indicheremo il prodotto più idoneo e sicuro”.
Trattamenti reversibili
Tutti i nostri prodotti per trattamenti sono “reversibili”, cioè possono essere rimossi 
facilmente, a vantaggio del consumatore che oggi può desiderare un particolare 
eff etto e domani può rimuoverlo.
Facile applicazione
Tutti i nostri prodotti per trattamenti sono di facilissima applicazione, cioè non 
richiedono necessariamente personale professionale.
Ecologici
Per i più importanti trattamenti off riamo due possibilità di prodotto:
• BASE SOLVENTE • BASE ACQUA
Formati novità
Oltre a formati comunemente presenti sul mercato come ad esempio il 5 litri (per 
professionisti) e per alcuni prodotti il 500 ml, la gamma comprende due prodotti novità:
750 ml: Lo proponiamo in sostituzione al classifi co 1 litro che non è un formato 
professionale. 750 ml meglio risponde alle esigenze del consumatore hobbysta, 
domestico o del “fai da te”, non obbligandolo ad acquistare una quantità superiore 
di prodotto di quella che realmente gli necessità. Con questo formato si risparmia 
l’acquisto di 250 ml di prodotto (nel caso di una bottiglia) o di 500 ml di prodotto 
(nel caso di due bottiglie).
2 Litri: Novità assoluta nel settore, pratico fl acone con manico che consente un 
acquisto professionale con risparmio sull’acquisto di due bottiglie da 1 litro. Oltre 
a questo, il fl acone da 2 litri ha una portabilità e una maneggevolezza di molto 
superiore al classico fustino da 5 litri, e nel caso 5 litri fossero una quantità troppo 
elevata, risponde perfettamente alle esigenze più diversifi cate.
V.I.P. (Very Important Product)
Il prodotto più rappresentativo e tecnologicamente avanzato nella nostra gamma 
dei trattamenti è certamente:

IDROWET
“EFFETTO BAGNATO” MARMI E PIETRE NATURALI INTERNO/ESTERNO
Potete verifi care la performance del prodotto dalla fotografi a (prima e dopo il 
trattamento).
1. Eccezionale “Eff etto Bagnato“.
 Non si distingue la diff erenza del trattamento dall’eff etto che si ottiene
 bagnando la superfi cie con acqua a getto.
2.  Base Acqua.
 Questo straordinario eff etto lo otteniamo con un prodotto ecologico a base
 acqua che evita tutti gli svantaggi di un prodotto a solvente.
3.  Una sola applicazione.
 Ci consente di rendere antimacchia la superfi cie e di avere un eff etto bagnato
 che non si riesce ad ottenere con tradizionali prodotti a solvente con
 due applicazioni. Una sola applicazione consente inoltre di ridurre
 drasticamente i tempi dell’applicazione. 
4.  Resa metrica.
 Da 15 a 30 m2 a litro (una resa eccezionale che si ottiene
 con una sola applicazione).
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Protection, care and maintenance for all stones surfaces

After diverse years of study and research, we are pleased to introduce to the market 
a line of professional and technologically advanced products for the maintenance 
and care of stone surfaces in general.
Our company principle is very simple; “Respect what nature has created”, therefore 
the most appropriate slogan that can be given to this new line of products can only 
be: “NON SOLO CHIMICA”.
For us, this means taking into consideration the surrounding environment during 
the formulation and preparation of the product line, therefore choosing only raw 
materials of low environmental impact combined with materials of high performance 
supplying to our market innovative product solutions.   
Therefore, our answer is: “Tell me which surface you would like treated and the result 
you want, and we will indicate the safest and most specifi c product for your surface”.  

Reversible treatments
All of our treatments are considered reversible, therefore treatments which can be 
removed easily from the stone surface, giving the advantage to the end user to 
choose “today” an eff ect which can be removed, if needed “tomorrow”.

Easy application
All of our treatments are simple to use and do not require any professional assistance 
for application. 

“Eco” ecological
For the most important treatments off ered, we supply two product alternatives:
• SOLVENT BASED • WATER BASED

New Packaging system
Other than the standard packaging currently available on the market, for an example 
5 litres (for professional uses) or 500 ml size packages, we off er to our clients two 
new alternatives; 

750 ml: An alternative bottle size of 750 ml in replacement of the classic 1 litre 
package. 750 ml answers better to the needs of the end user, either domestic or 
retail DIY markets, allowing the client to buy a precise quantity of product needed. 
With this package the end user saves 250 ml of product in the case of one bottle or 
500 ml of product in the case of buying two traditional 1 litre bottles. 

2 litres: Absolute new for the market. Innovative and original package, this size 
gives the professional user cost advantages when compared to buying two 1 litre 
bottles of product. The new size answers perfectly to diverse product and quantity 
requirements, the package is of easy handling and is highly favourable for transport 
when compared to a classic 5 litre container. 

V.I.P. (Very important product) 
The most highlighted product within our range can only be:

IDROWET
“WET LOOK” MARBLES AND NATURAL STONE INTERNAL/EXTERNAL

This can be verified by the photo on the left, indicating before and after 
application;
1. Excellent wet look eff ect.
 Intense natural wet look fi nish; No diff erence between our treatment
 and the eff ect of a natural stone surface saturated with water.  
2. Water based.
 This eff ect is obtained using an ecological based solution, therefore avoiding
 all disadvantages of a solvent based product. 
3. One application.
 Gives the surface an anti stain fi nish while supplying a “wet look” eff ect which
 is diffi  cult to obtain using a traditional solvent based solution with two coats.
 Applying one coat also reduces drastically all application and work times. 
4. Coverage
 From 15 to 30m2 per litre (an exceptional coverage rate obtained
 with one coat of product).
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Ecologico base acqua
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

PROTECTIV
ANTI MACCHIA
ANTI UMIDITÀ
PAVIMENTI
MARMO, GRANITO
E GRES LUCIDO/
LEVIGATO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (utilizzare il prodotto 
POWER CLEAN con una diluizione 
1:30 per la pulizia preventiva;
per la rimozione di cere e trattamenti 
precedenti usare SOLV o DEWAX). 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie
da trattare. Lasciare asciugare alcune 
ore ed asportare successivamente 
eventuali residui con la lana d’acciaio. 
Su superfi ci molto assorbenti, 
consigliamo di eff ettuare una 2a 
applicazione di prodotto. Questa 
operazione va eff ettuata almeno 
dopo 3-4 ore dalla prima stesura.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 5-25 m2/litro.

ANTI STAIN
ANTI HUMIDITY
FOR POLISHED 
MARBLE, GRANITE 
AND GRES/CERAMIC

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (use POWER CLEAN diluted 
in water using a ratio of 1:30 for 
surface pre clean; to remove existing 
coatings, waxes or previous applied 
treatments use SOLV or DEWAX
as directed). Apply the product
in a uniform way. Leave to dry for
a few hours and proceed to remove 
excess dry product from treated 
surface using a steel wool pad. Note: 
on very absorbent materials apply
a second coat after 3-4 hours from 
the fi rst application. Allow 24 hours 
for complete drying before using
the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 5-25 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Non altera 

l’aspetto naturale 
della pietra

• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Anti umidità

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains natural 

eff ect
• Easy maintenance
• Anti humidity

PAVIMENTI LUCIDI
CABINE DOCCIA PIETRA 
SAUNE - RIVESTIMENTI 
Trattamento anti umidità. 
Specifi co per pavimenti 
lucidi in marmo, granito 
e pietre naturali, soggetti 
a problemi di umidità 
di risalita. Applicando 
il prodotto prima della 
stuccatura dei giunti,
il trattamento evita
la comparsa di salnitro 
e di aloni in superfi cie, 
formazioni dovute 
all’umidità presente
nel massetto. Il trattamento 
conferisce anche
una protezione alle varie 
sostanze macchianti quali: 
olio, caff é e acqua, etc.

POLISHED FLOORS
STONE SHOWER CABINS
SAUNE - CLADDINGS
Anti humidity treatment. 
Specifi c for polished marble, 
granite and natural stone 
fl oors subject
to humidity and vapour 
problems. Applying
the treatment before 
grouting, the treatment 
avoids the appearance
of salts and surface marks 
due to rising humidity from 
the sand/cement bedding. 
Highly recommended on 
existing fl oors for
a complete surface 
protection from various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PC750 8020089998045 12

2000 1PC002 8020089998038 6

5000 1PC005 8020089998021 4

RULLO PELO RASOSPANDICERA MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERWAX APPLICATOR SPRAY
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IDRO100
ANTI MACCHIA
ANTI UMIDITÀ MARMO
GRANITO - LIMESTONE

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto POWER 
CLEAN con una diluizione 1:30 per
la pulizia preventiva; per la rimozione 
di cere e trattamenti precedenti usare 
SOLV o DEWAX). Stendere il prodotto 
in modo uniforme sulla superfi cie
da trattare. Lasciare asciugare alcune 
ore e asportare, su superfi ci lucide, 
eventuali residui con la lana d’acciaio. 
Su superfi ci molto assorbenti, 
consigliamo di eff ettuare una 2a 
applicazione di prodotto. Questa 
operazione va eff ettuata almeno 
dopo 3-4 ore dalla prima stesura. 
Attendere 24 ore prima di utilizzare
la superfi cie. 

Resa
Il consumo indicativo varia
da 8-25 m2/litro.

ANTI STAIN
ANTI HUMIDITY
MARBLE, GRANITE
LIMESTONE

How to use

Apply to perfectly clean surfaces
(on existing surfaces use POWER 
CLEAN diluted in water using
a ratio of 1:30 for surface pre clean; 
to remove existing coatings, waxes 
or previous applied treatments use 
SOLV or DEWAX as directed). Apply 
the product in a uniform way. Leave 
to dry for a few hours and proceed 
to remove excess dry product 
from treated surface using a steel 
wool pad. Note: on very absorbent 
materials apply a second coat after 
3-4 hours from the fi rst application. 
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 8-25 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Non altera aspetto 

naturale
 della pietra
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Anti umidità
• Anche su superfi ci
 umide
• Nessun odore
 sgradevole

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains
 natural eff ect
• Easy maintenance
• Anti humidity
• Low odour
• Applicable on
 damp surfaces

PAVIMENTI LUCIDI
CABINE DOCCIA IN PIETRA 
SAUNE - RIVESTIMENTI 
AGGLOMERATI
Trattamento ecologico 
anti umidità specifi co per 
pavimenti lucidi in marmo, 
granito e pietre naturali, 
soggetti a problemi 
di umidità di risalita, 
particolarmente adatto 
per superfi ci in limestone. 
Applicando il prodotto 
prima della stuccatura dei 
giunti, il trattamento evita 
la comparsa del salnitro 
e di aloni in superfi cie, 
formazioni dovute 
all’umidità presente
nel massetto. Il trattamento 
conferisce anche
una protezione alle varie 
sostanze macchianti quali: 
olio, caff è e acqua, etc.

POLISHED FLOORS
STONE SHOWER UNITS 
SAUNA - CLADDING 
AGGLOMERATES
Ecological anti humidity 
treatment - specifi c for 
polished marble, granite 
and natural stone fl oors 
subject to humidity
and vapour problems. 
Applying the treatment 
before grouting,
the treatment avoids th 
e appearance of salts 
and surface marks due to 
humidity in the
sand/cement bedding. 
Highly recommended
on existing fl oors
for a complete surface 
protection from various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PD750 8020089998014 12

2000 1PD002 8020089998007 6

5000 1PD005 8020089997994 4

RULLO PELO RASOSPANDICERA MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERWAX APPLICATOR SPRAY
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

ALPHA
ANTI MACCHIA
PER PIANI LUCIDI
IN MARMO
E GRANITO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (utilizzare il prodotto 
POWER CLEAN con una diluizione 
1:30 per la pulizia preventiva; per 
la rimozione di cere e trattamenti 
precedenti usare SOLV o DEWAX). 
Lasciare asciugare alcune ore ed 
asportare successivamente eventuali 
residui di prodotto in eccesso,
con la lana d’acciaio. Su superfi ci 
molto assorbenti, consigliamo di 
eff ettuare una 2a stesura di prodotto. 
Questa operazione va eff ettuata 
almeno dopo 3-4 ore dalla prima 
stesura.

Resa
Il consumo indicativo varia
da 10-25 m2/litro. 

ANTI STAIN
FOR POLISHED 
MARBLE
AND GRANITE TOPS

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (use POWER CLEAN diluted 
in water using a ratio of 1:30 for 
surface pre clean; to remove existing 
coatings, waxes or previous applied 
treatments use SOLV or DEWAX
as directed). Apply the product
in a uniform way. Leave to dry for
a few hours and proceed to remove 
excess dry product residue from 
treated surface using a steel wool 
pad. Note: on very absorbent 
materials apply a second coat after 
3-4 hours from the fi rst application. 
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 10-25 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Non altera 

l’aspetto naturale 
della pietra

• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Certifi cato
 per gli alimenti

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains
 natural eff ect
• Easy maintenance
• Safe on food 

handling surfaces

TOP CUCINE - BAR
BAGNI - TAVOLI
DAVANZALI  
Trattamento anti macchia 
specifi co per marmi, graniti 
e pietre naturali, lucidi
e levigati, utilizzato
nel settore dell’arredamento 
quali: tavoli, top di bagni
e cucine. Il prodotto penetra 
nella porosità lasciando
la superfi cie protetta
dalle sostanze macchianti 
più comuni quali: olio, caff é 
e acqua, etc.

KITCHEN, BAR
AND VANITY WORKTOPS
TABLES - WINDOW SILLS
Specifi c anti stain treatment 
for honed and polished 
marble, granite and natural 
stone surfaces used within 
home furnishing such as; 
tables, kitchen worktops, 
bar and vanity tops.
The product penetrates 
deep inside the surface 
pores protecting the surface 
against various staining 
substances such as: oil, 
coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PA750 8020089998090 12

5000 1PA005 8020089998083 4

PANNO CLOTH
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IDROPOL
ANTI MACCHIA
PIANI MARMO
E GRANITO LUCIDI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto POWER 
CLEAN con una diluizione 1:30
per la pulizia preventiva). Stendere
il prodotto in modo uniforme
sulla superfi cie da trattare. Lasciare 
asciugare alcune ore. Asportare 
successivamente eventuali residui 
di prodotto con la lana d’acciaio. 
Su superfi ci molto assorbenti, 
consigliamo di eff ettuare una 2a 
stesura di prodotto dopo 3-4 ore
dalla prima stesura. Attendere 24 ore 
prima di utilizzare la superfi cie.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 10-25 m2/litro.                                      

ANTI STAIN
FOR POLISHED
MARBLE
AND GRANITE

How to use

Apply to perfectly clean surfaces
(use POWER CLEAN diluted in water 
using a ratio of 1:30 for surface pre 
clean; to remove existing coatings, 
waxes or previous applied treatments 
use SOLV or DEWAX
as directed). Apply the product
in a uniform way. Leave to dry for
a few hours and proceed to remove 
excess dry product from treated 
surface using a steel wool pad. Note: 
on very absorbent materials apply
a second coat after 3-4 hours from 
the fi rst application. Allow 24 hours 
for complete drying before using
the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 10-15 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Certifi cato
 per alimenti
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Nessun odore
 sgradevole
• Non altera aspetto 

naturale 
 della pietra

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains
 natural eff ect
• Easy maintenance
• Safe on food 

handling surfaces
• Low odour

TOP CUCINE - BAR
BAGNI - TAVOLI
DAVANZALI
Trattamento anti macchia 
specifi co per marmi, graniti 
e pietre naturali lucidi
e levigati utilizzato
nel settore dell’arredamento 
quali: tavoli e top di bagni
e cucine. Il prodotto penetra 
nella porosità e lascia
la superfi cie protetta
dalle varie sostanze 
macchianti quali: olio, caff é 
e acqua, etc.    

KITCHEN, BAR
AND VANITY WORKTOPS 
TABLES - WINDOW SILLS
Specifi c anti stain treatment 
for honed and polished 
marble, granite and natural 
stone surfaces used within 
home furnishing such as; 
tables, kitchen worktops, 
bar and vanity tops. 
The product penetrates 
deep inside the surface 
pores leaving the surface 
protected against various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PB750 8020089998076 12

2000 1PB002 8020089998069 6

5000 1PB005 8020089998052 4

PANNO CLOTH
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

STONEPRO
ANTI MACCHIA 
NEUTRO
PER PIETRE NATURALI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (utilizzare il prodotto 
POWER CLEAN con una diluizione 
1:30 per la pulizia preventiva;
per la rimozione di cere e trattamenti 
precedenti usare SOLV o DEWAX). 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare. 
Lasciare asciugare almeno 3 ore 
prima di fare una seconda stesura
di prodotto. Attendere 24 ore prima 
di utilizzare la superfi cie.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-15 m2/litro. 

“NEUTRAL” 
ANTISTAIN
FOR NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (use POWER CLEAN diluted 
in water using a ratio of 1:30 for 
surface preclean; to remove existing 
coatings, waxes or previous applied 
treatments use SOLV or DEWAX
as directed). Apply the product
in a uniform way. Leave to dry for 3 
hours before proceeding with
the second coat. Allow 24 hours
for complete drying before using
the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-15 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Non altera aspetto 

naturale
 della pietra
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Interno/Esterno

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains
 natural eff ect
• UV resistant
• Easy maintenance
• Internal/External

PAVIMENTI - ARREDO 
URBANO - SCALE 
COLONNE  
Trattamento anti macchia 
per pavimenti levigati
o grezzi in marmo, granito, 
pietra naturale
e agglomerati. Ottimo
per materiali porosi
e delicati quali: limestone, 
pietra serena e quarzite. 
Il trattamento protegge 
la superfi cie da sostanze 
macchianti quali: olio, caff é 
e acqua, etc.

FLOORS - OUTDOOR 
SURFACES - STAIRS 
COLUMNS
Anti stain treatment for 
honed, rough and textured 
fl oor surfaces in marble, 
agglomerate, granite, 
natural stone. Highly 
recommended for porous 
and delicate materials 
such as: Limestone, “Pietra 
Serena” and Quartzite. 
The treatment protects 
the surface from various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PE750 8020089997987 12

2000 1PE002 8020089997970 6

5000 1PE005 8020089997963 4

RULLO PELO RASOPENNELLESSA MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERBRUSH SPRAY
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IDROSTON
ANTI MACCHIA 
NEUTRO PER PIETRE 
NATURALI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto POWER 
CLEAN con una diluizione 1:30 per
la pulizia preventiva; per la rimozione 
di cere e trattamenti precedenti usare 
SOLV o DEWAX). Stendere il prodotto 
in modo uniforme sulla superfi cie da 
trattare. Lasciare asciugare almeno 3 
ore prima di eff ettuare una seconda 
stesura di prodotto. Attendere 24 ore 
prima di utilizzare la superfi cie. 

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-15 m2/litro.   

“NEUTRAL” 
ANTISTAIN FOR 
NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly clean surfaces
(use POWER CLEAN diluted in water 
using a ratio of 1:30 for surface pre 
clean; to remove existing coatings, 
waxes or previous applied treatments 
use SOLV or DEWAX
as directed). Apply the product
in a uniform way. Leave to dry for
3 hours before proceeding with
the second coat of product. Allow 
24 hours for complete drying before 
using the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-15 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Nessun odore 

sgradevole
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie 
• Anche su superfi ci 

umide
• Non altera aspetto 

naturale 
 della pietra

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains
 natural eff ect
• Low odour
• Easy maintenance
• Applicable
 on damp surfaces

PAVIMENTI LEVIGATI 
ARREDO
INTERNO/URBANO
DAVANZALI
BALAUSTRE E MOSAICI
Trattamento anti macchia 
per pavimenti levigati
o grezzi in marmo, granito, 
pietra naturale
e agglomerati. Ottimo
per materiali porosi
e delicati quali: pietra serena 
e quarzite. Il trattamento 
protegge la superfi cie
da sostanze macchianti 
quali: olio, caff é e acqua, etc.

FLOORS
INTERNAL/EXTERNAL 
SURFACES 
WINDOW SILLS
BALCONIES AND MOSAICS
Anti stain treatment for 
honed, rough and textured 
fl oor surfaces in marble, 
agglomerates, granite 
and natural stone. Highly 
recommended for porous 
and delicate materials 
such as: Limestone, “Pietra 
Serena” and Quartzite. 
The treatment protects 
the surface from various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PF750 8020089997956 12

2000 1PF002 8020089997949 6

5000 1PF005 8020089997932 4

RULLO PELO RASOPENNELLESSA MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERBRUSH SPRAY
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

STONEPRO
ANTI MACCHIA 
RAVVIVANTE
PER MARMO
E GRANITO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (utilizzare il prodotto 
POWER CLEAN con una diluizione 
1:30 per la pulizia preventiva; per 
la rimozione di cere e trattamenti 
precedenti usare SOLV o DEWAX). 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare. 
Lasciare asciugare almeno 3 ore 
prima di eff ettuare una seconda 
stesura di prodotto. Attendere 
almeno 24 ore prima di utilizzare
la superfi cie.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-12 m2/litro.

ENHANCING
ANTI STAIN
FOR MARBLE
AND GRANITE

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (for existing fl oors; use 
POWER CLEAN diluted in water using 
a ratio of 1:30 for surface pre clean; 
to remove existing coatings, waxes 
or previous applied treatments use 
SOLV or DEWAX as directed). Apply 
the product in a uniform way. Leave 
to dry for a few hours. Note:
on very absorbent materials apply
a second coat after 3-4 hours from 
the fi rst application. Allow 24 hours 
for complete drying before

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-12 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Non crea pellicole 

sulla superfi cie
• Interno/Esterno

Advantages

• Internal/External
• Non yellowing
• Maintains natural 

eff ect
• UV resistant
• Breathable

PAVIMENTI - ARREDO 
INTERNO/URBANO 
COLONNE - DAVANZALI 
Trattamento anti macchia 
RAVVIVANTE per pavimenti 
e superfi ci grezze 
(fi ammate, sabbiate, 
bocciardate o levigate)
in marmo, granito e pietre 
naturale. Il trattamento 
uniforma i colori naturali 
della pietra mentre 
protegge la superfi cie
da sostanze macchianti 
quali: olio, caff é, acqua, etc.

FLOORS
INTERNAL/EXTERNAL 
COLUMNS 
WINDOW SILLS
Anti stain “colour 
enhancing” treatment for 
honed, rough and textured 
fl oor surfaces in marble, 
granite, natural stone. 
The product uniforms 
the natural colours of the 
material while protecting 
the surface from various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PG750 8020089997925 12

2000 1PG002 8020089997918 6

5000 1PG005 8020089997901 4

++

RULLO PELO RASOPENNELLESSA ROLLERBRUSH
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INTENSIV
“EFFETTO BAGNATO 
ANTI MACCHIA”
PER MARMI E PIETRE 
NATURALI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (il trattamento 
richiede un lavaggio preventivo 
della superfi cie con prodotti a base 
acida P100). Stendere il prodotto in 
modo uniforme sulla superfi cie da 
trattare. Lasciare asciugare almeno 3 
ore prima di eff ettuare una seconda 
stesura di prodotto. Attendere 
almeno 24 ore prima di utilizzare 
il pavimento. Non applicare sulle 
superfi ci lucide. 

Resa
Il consumo indicativo varia
da 8-25 m2/litro.                                         

ANTI STAIN “WET 
LOOK EFFECT”
FOR MARBLE
AND NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (for existing fl oors, use 
POWER CLEAN diluted in water using 
a ratio of 1:30 for surface pre clean; 
to remove cement and grout fi lm 
from newly fi xed fl oors, use P100 
as directed). Allow the fl oor to dry 
completely. Apply the product in a 
uniform way by brush or cloth. Leave 
to dry for 3 hours before proceeding 
with the second coat of product. 
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.

Coverage
Iindicated coverage varies
from 8-25 m2/litre.

Vantaggi

• Ravviva il colore
• Anti macchia
• Migliora la 

manutenzione 
della superfi cie

• Non lascia eff etti 
traslucidi

• Interno/Esterno

Advantages

• Enhances
 natural colour
• Anti stain
• No plastic eff ects
• UV resistant
• Easy maintenance
• Internal/External

PAVIMENTI - COLONNE 
TAVOLI - DAVANZALI 
BALAUSTRE - BALCONI
Trattamento anti macchia 
ad eff etto bagnato, specifi co 
per pavimenti levigati o 
grezzi in marmo, granito e 
pietre naturali. Altamente 
consigliabile per marmi 
anticati e ciottoli, il prodotto 
conferisce una gradevole 
tonalità calda alla pietra, 
esaltandone i colori
e venature. Il trattamento 
rende la superfi cie
idro-oleorepellente,
non ingiallisce e resiste
ai raggi UV.

FLOORS - COLUMNS 
TABLES - WINDOW SILLS 
BALCONIES
Anti stain ”wet look” 
treatment specifi c for 
honed and textured marble, 
granite and natural stone. 
Highly recommended 
for antique material such 
as sandblasted, tumbled 
or cobblestone surfaces. 
Product enhances
the stones natural texture 
and colours while supplying 
a pleasant “wet look” eff ect. 
The product creates a 
protected surface against 
various staining substances 
such as: oil, coff ee
and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PH750 8020089997895 12

2000 1PH002 8020089997888 6

5000 1PH005 8020089997871 4

RULLO PELO RASO ROLLER
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

IDROWET
“EFFETTO BAGNATO” 
MARMI E PIETRE 
NATURALI
INTERNO/ESTERNO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto 
POWERCLEAN con una diluizione
a 1:30 per la pulizia preventiva;
per la rimozione di cere e trattamenti 
precedenti usare SOLV o DEWAX; 
attendere l’asciugatura). Stendere
il prodotto in modo uniforme
sulla superfi cie da trattare.
Si consiglia di applicare una sola 
stesura di prodotto,se si volesse 
eff ettuare una seconda stesura 
attendere almeno 12 ore. Attendere 
almeno 24 ore prima di utilizzare
il pavimento. Non applicare
sulle superfi ci lucide.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 15-30 m2/litro.                                 

“WET LOOK” 
EFFECT MARBLE
AND NATURAL STONE
INTERNAL/EXTERNAL

How to use

Apply to perfectly dry clean surfaces 
(for existing fl oors, use POWER CLEAN 
diluted in water using a ratio of 1:30 
for surface pre clean; to remove 
existing coatings, waxes or previous 
applied treatments use SOLV or 
DEWAX as directed). Allow the fl oor 
to dry completely. Apply
the product in a uniform way
by brush or cloth. One coat
is recommend,however if a second 
application is required, allow 12 hours 
between each application.
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.
Do not apply on polished surfaces.

Coverage
Indicated coverage varies
from 15-30 m2/litre.

Vantaggi

• Ravviva il colore
• Antimacchia
• Applicabile
 su superfi ci umide
• Non lascia eff etti 

traslucidi
• Non ingiallisce
• Nessun odore 

sgradevole
• Facile 

manutenzione

Advantages

• Enhances natural 
colour

• Antistain
• No plastic eff ects
• Maintains
 natural eff ect
• Apply able
 on damp surfaces
• Low odour
• Easy maintenance

PAVIMENTI - COLONNE 
TAVOLI - DAVANZALI
BALAUSTRE - BALCONI
Trattamento ad eff etto 
bagnato ecologico, specifi co 
per pavimenti levigati
o grezzi in marmo, granito
e pietre naturale. Altamente 
consigliabile per marmi 
anticati e ciottoli,
il prodotto conferisce
una gradevole tonalità calda 
alla pietra, esaltandone 
colori e venature.
Di facile applicazione.

FLOORS - COLUMNS 
TABLES - WINDOW SILLS 
BALCONIES
Ecological ”wet look” 
treatment specifi c for 
honed and textured marble, 
granite and natural stone. 
Highly recommended 
for antique material such 
as sandblasted, tumbled 
or cobblestone surfaces. 
Product enhances the 
stones natural texture
and colours while supplying 
a pleasant wet look eff ect. 
Easy application.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PI750 8020089997864 12

2000 1PI002 8020089997857 6

5000 1PI005 8020089997840 4

RULLO PELO RASO ROLLER
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ANTIK
“EFFETTO BAGNATO 
FORTE” PER MARMI
E PIETRE NATURALI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (il trattamento non 
richiede un lavaggio preventivo 
della superfi cie con prodotti a base 
acida). Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare. 
Attendere almeno 24 ore prima
di utilizzare il pavimento.
Non applicare sulle superfi ci lucide
o levigate. 

Resa
Il consumo indicativo varia
da 8-20 m2/litro.

STRONG “WET LOOK” 
EFFECT FOR MARBLE 
AND NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (the product does not 
require a pre acid wash
of the surface). Apply the product
in a uniform way by brush or cloth.
Wipe away excess product build ups. 
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.
Do not apply to polished material.

Coverage
Indicated coverage varies
from 8-20 m2/litre.

Vantaggi

• Ravviva il colore
• Non ingiallisce
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Idrorepellente
• Non richiede
 lavaggio acido 

Advantages

• Non yellowing
• Water repellent
• No need for
 pre acid wash
• Enhances natural 

colour
• Easy maintenance

PAVIMENTI - MOSAICI 
E ROSONI - TAVOLI 
DAVANZALI - BALAUSTRE 
BALCONI 
Trattamento idrorepellente, 
specifi co per pavimenti 
sabbiati, burattati o grezzi 
in marmo e pietre naturali. 
Ottimo per mosaici, rosoni 
e greche. Il prodotto copre 
il residuo bianco dovuto 
alla lavorazione della pietra, 
restituendole una gradevole 
tonalità calda, esaltandone
i colori e le venature.
Il trattamento rende
la superfi cie idrorepellente, 
non ingiallisce.    

FLOORS - COLUMNS 
TABLES - WINDOW SILLS 
BALCONIES
Water repellent ”wet look” 
treatment specifi c for 
sandblasted, tumbled or 
textured marble and natural 
stone. Highly recommended 
for strong antique eff ects on 
cobblestones and marbles. 
Product enhances
the stones natural texture 
and colours while supplying 
a pleasant wet look eff ect, 
covering all dull/white 
surfaces areas due
to material production.
The product creates
a protected surface against 
various staining substances 
such as: coff ee and water, 
etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PJ750 8020089997833 12

5000 1PJ005 8020089997826 4

RULLO PELO RASO ROLLER
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

TERRA
ANTI MACCHIA
PER SUPERFICI 
INTERNE IN COTTO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (per pavimenti già
in opera, utilizzare POWER CLEAN
per la pulizia preventiva, mentre
per le nuove superfi ci utilizzare C100). 
Attendere una perfetta asciugatura. 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare 
con rullo, Maialino o Pennellessa. 
Lasciare asciugare almeno
3 ore prima di eff ettuare una 2a 
applicazione di prodotto. Attendere 
24 ore prima di utilizzare la superfi cie.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-12 m2/litro.

ANTI STAIN 
FOR INTERNAL 
TERRACOTTA

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (for existing fl oors, use 
POWER CLEAN diluted in water using 
a ratio of 1:30 for surface pre clean; 
to remove cement and grout fi lm 
from newly fi xed fl oors, use C100 
as directed). Allow the fl oor to dry 
completely. Apply the product
in a uniform way by brush, roller or 
spray. Leave to dry for 3 hours before 
proceeding with the second coat of 
product. Allow 24 hours for complete 
drying before using the treated 
surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-12 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Migliora la 

manutenzione 
della superfi cie

• Facile da utilizzare

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• UV resistant
• Easy maintenance
• Easy to use

PAVIMENTI IN COTTO 
COLONNE
ARREDAMENTO INTERNO 
Trattamento anti macchia 
specifi co per cotto interno, 
utilizzato nel settore 
dell’arredamento quali: 
pavimenti e listelli fatti
in cotto classico, rustico
o storico. Il prodotto 
penetra nelle porosità
e lascia la superfi cie 
protetta dalle varie sostanze 
macchianti quali: olio, caff é 
e acqua, etc.

TERRACOTTA FLOORS 
COLUMNS - INTERNAL 
FURNISHING
Anti stain treatment specifi c 
for internal terracotta 
surfaces such as; fl oors, tiles 
and vases in traditional, 
rustic or antique terracotta. 
The product penetrates 
deep inside the surface 
pores leaving the surface 
protected against various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PP750 8020089997666 12

2000 1PP002 8020089997659 6

5000 1PP005 8020089997642 4

++

RULLO PELO RASOPENNELLESSA MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERBRUSH SPRAY
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IDROCOT
ANTI MACCHIA
PER SUPERFICI
IN COTTO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto POWER 
CLEAN con una diluizione 1:30 per
la pulizia preventiva, per la rimozione 
di cere e trattamenti precedenti usare 
SOLV o DEWAX). Stendere il prodotto 
in modo uniforme sulla superfi cie
da trattare. Consigliamo di eff ettuare 
una 2a stesura di prodotto dopo 3-4 
ore dalla prima stesura. Attendere 24 
ore prima di utilizzare la superfi cie.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-12 m2/litro.

ANTI STAIN
FOR TERRACOTTA 
SURFACES

How to use

Apply to perfectly clean surfaces
(for existing fl oors, use POWER CLEAN 
diluted in water using a ratio of 1:30 
for surface pre clean; to remove 
cement and grout fi lm from newly 
fi xed fl oors, use C100 as directed). 
Allow the fl oor to dry completely. 
Apply the product
in a uniform way by brush, cloth
or spray. Leave to dry for 3 hours 
before proceeding with the second 
coat of product. Allow 24 hours
for complete drying before using
the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-12 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Non ingiallisce
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Facile da utilizzare 
• Non altera aspetto 

naturale del cotto
• Nessun odore 

sgradevole
• Anche su superfi ci 

umide

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains natural 

eff ect
• Easy maintenance
• Low odour
• Applicable on
 damp surfaces
• Easy use

PAVIMENTI
ARREDAMENTI
INTERNI/URBANO 
BALAUSTRE - MOSAICI
Trattamento anti macchia 
per cotto sia interno
che esterno, utilizzato
nel settore dell’arredamento 
quali: pavimenti e listelli 
fatti in cotto classico, 
rustico o storico. Il prodotto 
penetra nella porosità
e lascia la superfi cie 
protetta dalle varie sostanze 
macchianti quali: olio, caff é 
e acqua, etc.

FLOORS - INTERNAL
AND EXTERNAL SURFACES 
BALCONIES
AND WINDOW SILLS
Specifi c anti stain treatment 
for internal/external 
terracotta surfaces such as; 
pavements, tiles
and vases in traditional, 
rustic or antique terracotta. 
The product penetrates 
deep inside the surface 
pores leaving the surface 
protected against various 
staining substances such as: 
oil, coff ee and water, etc.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PO750 8020089997697 12

2000 1PO002 8020089997680 6

5000 1PO005 8020089997673 4

RULLO PELO RASO SPANDICERA ROLLER WAX APPLICATOR
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

TERRA
ANTI MACCHIA
PER SUPERFICI
ESTERNE IN COTTO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (per pavimenti già
in opera, utilizzare POWER CLEAN
per la pulizia preventiva mentre
per le nuove superfi ci utilizzare C100). 
Attendere una perfetta asciugatura. 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare 
con Maialino o Pennellessa. Lasciare 
asciugare almeno 3 ore prima
di eff ettuare una 2a applicazione
di prodotto. Attendere 24 ore prima 
di utilizzare la superfi cie.   

Resa
Il consumo indicativo
varia da 4-12 m2/litro.

ANTI STAIN 
FOR EXTERNAL 
TERRACOTTA

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (for existing fl oors, use 
POWER CLEAN diluted in water using 
a ratio of 1:30 for surface pre clean; 
to remove cement and grout fi lm 
from newly fi xed fl oors, use C100 
as directed). Allow the fl oor to dry 
completely. Apply the product
in a uniform way to the surface to be 
treated by brush, cloth or spray. Leave 
to dry for 3 hours before proceeding 
with the second coat of product. 
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-12 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Resiste ai raggi UV
• Antigelo
• Facile da utilizzare
• Non altera 

l’aspetto naturale 
del cotto

• Non ingiallisce

Advantages

• Breathable
• Non yellowing
• Maintains natural 

eff ect
• UV resistant
• Easy maintenance
• Anti freeze

PAVIMENTI IN COTTO 
COLONNE - VASI
ANFORE - TEGOLE 
Trattamento anti macchia 
specifi co per cotto esterno, 
ottimo per pavimenti
e listelli fatti in cotto 
classico, rustico o storico.
Il prodotto penetra
nella porosità e lascia
la superfi cie protetta
dalle varie sostanze 
macchianti quali: olio, caff é 
e acqua, etc.

PAVEMENTS - COLUMNS 
VASES - AMPHORA 
ROOFING TILES
Anti stain treatment 
specifi c for external 
terracotta surfaces such 
as; pavements, tiles and 
vases in traditional, rustic 
or antique terracotta. 
The product penetrates 
deep inside the surface 
pores leaving the surface 
protected against various 
staining substances such as: 
oil, coff ee, water
and atmospheric conditions.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PN750 8020089997727 12

2000 1PN002 8020089997710 6

5000 1PN005 8020089997703 4

PENNELLESSA MAIALINO SPRUZZATORE BRUSH SPRAY
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IDROPRIMER
PRIMER
DI PROFONDITÀ
PER COTTO E PIETRA 
NATURALE

Modo d’uso

Applicare su superfi ci pulite
(per pavimenti già in opera, utilizzare 
il prodotto POWER CLEAN
per la pulizia preventiva). Spruzzare
il prodotto in modo uniforme
sulla superfi cie. Attendere almeno
24 ore prima d’eff ettuare
il trattamento successivo.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 4-10 m2/litro.

DEEP-PENETRATING 
PRIMER
FOR TERRACOTTA 
AND NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly clean surfaces
(for existing fl oors, use POWER CLEAN 
diluted in water using a ratio of 1:30 
for the pre-cleaning of the surface). 
Apply the product in a uniform way 
to the surface to be treated
(on new surfaces apply the product 
to a perfectly dry or damp surfaces). 
Allow 24 hours for complete drying 
before grouting or using the treated 
surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 4-10 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Economico
• Anti sali
• Applicabile su
 superfi ci umide
• Ecologico

Advantages

• Breathable
• Economic
• Anti salts
• Applicable
 on damp surfaces
• Ecological

PAVIMENTI
MATTONI
COTTO 
Trattamento a base acquosa 
specifi co per
la preparazione del fondo
di materiali assorbenti
in cotto e pietra naturale. 
Permette di creare
una base per il trattamento 
successivo migliorando
la resa e la stesura.
Il prodotto ha inoltre
una forte azione antirisalita 
e consente
una manutenzione
più facile.

FLOORS - BRICKS 
AGGLOMERATE 
TERRACOTTA
Water based treatment 
specifi c for the preparation 
of absorbent materials such 
as terracotta and natural 
stone. Applying the product 
allows a protective base to 
be created within the stones 
pores while guaranteeing
a uniform absorption
of the following anti stain 
treatment to be applied. 
The product also protects 
the surface from lime 
deposits and effl  orescence 
and allows easier future 
maintenance solutions.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PQ750 8020089997635 12

2000 1PQ002 8020089997628 6

5000 1PQ005 8020089997611 4

RULLO PELO RASO MAIALINO SPRUZZATORE ROLLER SPRAY
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

REPEL
IDROREPELLENTE 
UNIVERSALE

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (utilizzare il prodotto 
POWER CLEAN con una diluizione 
1:30 per la pulizia preventiva. 
Attendere un’asciugatura completa). 
Spruzzare il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare. 
Utilizzare un panno per evitare residui 
o gocciolature. Lasciare asciugare 
almeno 6 ore prima di eff ettuare
una 2a stesura di prodotto.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 3-15 m2/litro.

UNIVERSAL WATER 
REPELLENT

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (use POWER CLEAN diluted 
in water using a ratio of 1:30 for 
surface preclean). Spray the product 
in a uniform way. Remove eventual 
product runs or drips. Leave to dry
for 6 hours before proceeding
with the second application. Allow 
24 hours for complete drying before 
using the treated surface.

Coverage
Indicated coverage varies
from 3-15 m2/litre.

Vantaggi

• Incolore
• Resiste ai raggi UV
• Non ingiallisce
• Previene
 la formazione
 di muff e
• Antigelo

Advantages

• Prevents mould
 & moss formation
• Non yellowing
• Maintains natural 

eff ect
• UV resistant
• Anti freeze

FACCIATE A VISTA 
CEMENTO A VISTA 
MATTONI
Trattamento idrorepellente 
specifi co per rivestimenti 
esterni. Il trattamento 
impedisce l’assorbimento
di acqua e umidità lasciando 
una superfi cie pulita, 
mantenendo
il colore naturale 
anche nelle condizioni 
atmosferiche più estreme. 
Il prodotto penetra nella 
porosità e lascia la superfi cie 
protetta da: disgelo, batteri, 
funghi, muff a e piogge 
acide.

CLADDING - CEMENT 
BRICKS
Specifi c water repellent 
for external cladding. 
Under extreme conditions 
the treatment protects 
the surface from water 
and vapour absorption, 
keeping the surface clean 
while maintaining its 
natural aspect. The product 
penetrates deep inside
the surface pores leaving 
the surface protected 
against; surface freezing, 
algae, acid rain, mould
and moss.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PK750 8020089997819 12

2000 1PK002 8020089997802 6

5000 1PK005 8020089997796 4

RULLO PELO RASOPLAFONCINO MAIALINO SPRUZZATORE ROLLERLARGE BRUSH SPRAY
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STRONG
CONSOLIDANTE
PER OPERE IN PIETRA 
NATURALE
E MATTONI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (rimuovere eventuale 
polvere e sgretolamenti prima
di eseguire il trattamento). Applicare 
il prodotto con pennellessa a setole 
corte per garantire una migliore 
penetrazione, ogni 30 minuti, sino 
alla completa saturazione
del supporto.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 2-10 m2/litro.

CONSOLIDANT
FOR NATURAL STONE 
AND BRICK

How to use

Apply to surfaces perfectly clean and 
dry (before application remove any 
eventual loose material and dust 
from surface). Apply the product by 
brush so to guarantee a complete 
product absorption, every 30 minutes 
until surface saturation. Note: brush 
out product runs and drips.

Coverage
Indicated coverage varies
from 2-10 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Resiste ai raggi UV
• Anti sgretolamento
• Non forma 

pellicole
• Penetra
 in profondità

Advantages

• Breathable
• UV resistant
• Deep penetrating
• Non fi lming
• No crumbling

FACCIATE - ARREDO 
URBANO - MONUMENTI 
STATUE - COLONNE
Consolidante indicato
per bloccare
lo sfarinamento 
caratteristico nelle pietre, 
marmi e delle superfi ci 
tenere che in contatto 
costante con acqua
e umidità si deteriorano 
diventando deboli e friabili. 
STRONG contribuisce 
a compattare la pietra, 
agendo come legante 
mantenendo una superfi cie 
solida.

CLADDING - OUTDOOR 
SURFACES - MONUMENTS 
STATUES - COLUMNS
Water repellent, consolidant 
indicated for blocking
the deterioration, 
powdering and crumbing 
of delicate stones, marbles 
and natural stone surfaces 
caused by water
and humidity absorption. 
The application restores
a strong and resistant 
surface providing long 
lasting protection, while 
protecting the surface from 
mould, mildew and moss.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PL750 8020089997789 12

2000 1PL002 8020089997772 6

5000 1PL005 8020089997765 4

PLAFONCINO LARGE BRUSH
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TRATTAMENTI / TREATMENTS

GLOVE
IMPERMEABILIZZANTE 
PER TERRAZZI

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite e asciutte (controllare che
il supporto sia sano e le piastrelle 
siano aderenti al massetto prima
di eseguire il trattamento). Applicare 
il prodotto direttamente sul supporto 
da trattare. Attendere almeno 24 ore 
poi procedere alla rimozione
di eventuali residui di prodotto 
tramite l’utilizzo di monospazzola
e feltro bianco.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 6-10 m2/litro.

WATER PROOFING 
FOR TILED BALCONIES 
AND TERRACES

How to use

Apply to perfectly clean and dry 
surfaces (before proceeding with 
treatment proceed to check that all 
surface joints and tiles are completely 
intact. Apply the product directly
to the area to be treated. Allow
24 hours curing time before 
proceeding to remove any excess 
surface residue with a white felt pad 
and mono brush.

Coverage
Indicated coverage varies
from 6-10 m2/litre.

Vantaggi

• Traspirante
• Resiste ai raggi UV
• Anti
 sgretolamento
• Non forma
 pellicole
• Non ingiallisce

Advantages

• Breathable
• No crumbling
• Non yellowing
• UV resistant
• Easy maintenance
• Non fi lming

BALCONI 
TERRAZZI  
Protettivo specifi co
da applicare su superfi ci 
piastrellate per bloccare
le infi ltrazioni d’acqua. 
La sua formulazione 
a bassissima viscosità 
permette la penetrazione 
nel supporto tramite
le fughe creando
una barriera impermeabile 
che nel tempo evita
lo sgretolamento
della pavimentazione.
Non crea fi lm o pellicole
che alterino il colore 
naturale della superfi cie. 
Resiste ai raggi UV
e non ingiallisce.

BALCONIES 
TERRACES
Specifi c protective 
treatment for all external 
tiled balconies and terraces. 
Highly recommended for 
solving problems of water 
absorption and infi ltration. 
The products low viscosity 
allows the treatment to 
penetrate deeply through 
the joints creating
a protective barrier
in the substrate avoiding 
future crumbing
and deterioration. Product 
does not create any surface 
fi lms non yellowing
and maintains the natural 
colour of the material.
UV resistant.

Ml Code Ean Code Pcs

750 1PM750 8020089997758 12

2000 1PM002 8020089997741 6

5000 1PM005 8020089997734 4

RULLO PELO RASOPENNELLESSA ROLLERBRUSH
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POWER CLEAN
DETERGENTE
FORTE
PER PIETRA
COTTO
CERAMICA

Modo d’uso

Utilizzare POWER CLEAN
con monospazzola (usare setole 
dure), lavasciuga, moccio o straccio 
applicandolo direttamente
sulla superfi cie da pulire. Attendere 
qualche minuto e frizionare la zona 
da pulire. Rimuovere tutto con aspira 
liquidi e risciacquare con acqua 
pulita.
Nebulizzatore (Pronto uso): 
Spruzzare il prodotto direttamente 
sulla superfi cie da pulire, strofi nare, 
attendere qualche istante e 
rimuovere tutto con un panno pulito.

Diluizioni (Mocio - Straccio)

Pulizia Prodotto Acqua
Leggera 1 parte 30 parti
Forte 1 parte 10 parti
Idropulitrice 1 parte 50 - 100 parti

HEAVY DUTY 
DETERGENT
FOR STONE, 
TERRACOTTA
AND CERAMIC

How to use

Thoroughly wet the area to be 
cleaned with clean water. Proceed to 
a apply a diluted solution of POWER 
CLEAN to the surface and allow
a contact time of a few minutes.
Scrub area using a mono brush 
(strong bristles) or using a manual 
scrubber. Remove dirt/excess product 
with wet vacuum and rinse
with abundant water.
Spray (Ready for use): Spray
the product directly to the area to be 
cleaned. Allow a few seconds before 
removing product with a clean cloth.

Dilutions (Mop - Cloth)

Type Product Water
Light 1 part 30 parts
Strong 1 part 10 parts
Pressure wash 1 part 50-100 part

Vantaggi

• Sicuro
 per le superfi ci
• Economico
• No base acida

Advantages

• Safe for
 all surfaces
• Economic
• No acid base

PAVIMENTI - MARCIAPIEDI 
PIAZZE - TERRAZZE
E BALCONI
BALAUSTRE E MOSAICI
Detergente concentrato 
alcalino ideale per le pulizie 
aggressive su pavimenti
in pietra grezza nuovi o già 
in opera. 
Il prodotto non attacca
o altera l’aspetto della pietra 
e può essere utilizzato 
diluito in acqua per
le pulizie di manutenzione, 
agisce in profondità 
togliendo lo sporco più 
resistente fi n nelle porosità 
della pietra, lasciando
poi la superfi cie pulita 
ed idonea per
un trattamento successivo. 
Prodotto profumato
e di facile utilizzo.

FLOORS - FOOTPATHS 
SQUARES - TERRACES
AND BALCONIES
MOSAICS
Concentrated alkaline 
based detergent ideal for 
heavy duty cleaning of new 
or existing polished, rough 
and textured stone surfaces. 
Product does not damage 
the surface aspect and can 
be used diluted in water
for mild routine 
maintenance of stone 
surfaces. Product removes 
all ingrain dirt and surface 
stains from stones pores 
leaving the surface perfectly 
clean. Pleasant odour
and product is easy to use.

Ml Code Ean Code Pcs
500 NEB 3PBNEB 8020089997567 12
750 3PB750 8020089997550 12
2000 3PB002 8020089997543 6
5000 3PB005 8020089997536 4

MOCIO E SPAZZOLONE MAIALINO SPRUZZATOREMONOSPAZZOLA PANNO MOP AND SCRUBBER SPRAYMONOBRUSH CLOTH
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PULIZIA / DETERGENTS

CLEAN
DETERGENTE 
NEUTRO PER TUTTE 
LE SUPERFICI

Modo d’uso

Con mocio o straccio:
Stendere sulla superfi cie, attendere 
qualche istante e rimuovere.
Nebulizzatore (Pronto uso):
Spruzzare il prodotto direttamente
sulla superfi cie da pulire, attendere 
qualche istante e rimuovere tutto
con un panno pulito.

Diluizioni (Mocio - Straccio)

Pulizia Prodotto Acqua
Leggera 1 parte 30 parti
Forte 1 parte 10 parti

NEUTRAL DETERGENT 
FOR ALL SURFACES

How to use

Mop or cloth:
Apply the diluted solution
to the surface, clean and remove.
Spray (Ready for use):
Spray the product directly to the area 
to be cleaned. Allow a few seconds 
before removing product with a clean 
cloth.

Dilutions (Mop - Cloth)

Type Product Water
Light 1 part 30 parts
Strong 1 part 10 parts

Vantaggi

• PH neutro
• Profumato
• Non danneggia
 il trattamento
• Non richiede 

risciacquo
• Economico
• Facile da utilizzare

Advantages

• PH neutral
• Perfumed
• Non aggressive
• No need for rinse
• Economic
• Easy to use

PAVIMENTI
TOP BAGNI - CUCINE - BAR 
ARREDAMENTO INTERNO 
DAVANZALI 
Detergente concentrato 
ideale per la manutenzione 
e pulizia di routine
delle superfi ci interne.
Il prodotto pulisce 
a fondo, togliendo lo sporco 
e la polvere quotidiana 
senza intaccare la superfi cie 
o il precedente trattamento 
applicato. Prodotto diluibile 
in acqua, di facile utilizzo
in profondità e ne permette 
la loro completa rimozione. 
Il prodotto non altera 
l’aspetto della superfi cie e 
non intacca il lucido
del marmo.

FLOORS - WORKTOPS 
INTERNAL FURNISHINGS 
WINDOW SILLS
Concentrated detergent 
ideal for the maintenance 
and routine cleaning
of internal hard surfaces. 
Products cleans deeply, 
removing all surface dirt 
and dust without altering 
the natural aspect of the 
stone surface or damaging 
any previous anti stain 
treatment applied.
Product is diluted in water 
and is easy to use.

Ml Code Ean Code Pcs
500 NEB 3PANEB 8020089997604 12
750 3PA750 8020089997598 12
2000 3PA002 8020089997581 6
5000 3PA005 8020089997574 4

MOCIO E SPAZZOLONE MAIALINO SPRUZZATORE PANNO MOP AND SCRUBBER SPRAY CLOTH
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MARBREK
PULITORE
PER FUGHE

Modo d’uso

Pronto all’uso. Spruzzare 
direttamente sulla fuga da pulire, 
lasciare agire per alcuni minuti, 
frizionare la fuga con una spugna 
abrasiva o uno spazzolone
con setole in nylon rigide. 
Risciacquare abbondantemente
con acqua. 

Resa
Il consumo varia in base all’azione 
della pulizia desiderata.

GROUT
AND TILE CLEANER

How to use

Product ready for use. Spray directly 
on the grout/surface to be cleaned. 
Allow a few minutes work time
and proceed to scrub the area with 
an abrasive pad or a nylon scrubber. 
Rinse with water and remove product 
residues. 

Coverage
Indicated coverage varies depending 
on area to be cleaned.

Vantaggi

• Facile utilizzo
• Economico
• Effi  cace
• Non intacca
 la piastrella
• No acido

Advantages

• Easy to use
• Economic
• Eff ective
• Safe on
 any surface
• No acid

PAVIMENTI
RIVESTIMENTI - CERAMICA 
MONOCOTTURA - GRES 
PORCELLANATO
Detergente ideale
per la pulizia a fondo
delle fughe dei pavimenti
e dei rivestimenti
in piastrellato. Facilita
la totale rimozione
dello sporco tenace
che si accumula negli spazi 
tra le piastrelle.

FLOORS - CLADDING 
CERAMIC
GRÈS - TILE
Ideal detergent for heavy 
duty cleaning of grout
and tiled fl oor/wall surfaces. 
Removes all dirt, grease
and soap residues
from general tile
and cement based grouts. 
Prepares surface
for eventual protection.

Ml Code Ean Code Pcs

500 NEB 3PFNEB 8020089997451 12
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PULIZIA / DETERGENTS

REMOVE C
SMACCHIATORE
UNIVERSALE 

Modo d’uso

Agitare energicamente
prima dell’utilizzo. Applicare 
direttamente il prodotto
sulla macchia da rimuovere 
coprendola.
Lasciare agire fi no alla completa 
essicazione, poi rimuovere il residuo 
secco con un panno.
Ripetere l’operazione se necessario.  

UNIVERSAL
STAIN REMOVER

How to use

Shake well before using.
Apply directly to the stain
to be removed, covering completely 
the area. Allow a contact time until 
product has completely dried
and remove all residue with a damp 
cotton cloth.
Repeat the operation if necessary.

Vantaggi

• Multi funzione
• No acido
• Non altera 

l’aspetto naturale 
della pietra

• Agisce
 in profondità

Advantages

• Multi functional
• Non acidic
• Works deeply
• Maintains natural 

colour

ARREDAMENTO - TOP 
CUCINA - BAGNI - BAR 
Toglie macchie superfi ciali
e vecchie da supporti
in marmo, granito
e pietra naturale. Agisce
e scioglie le macchie a base 
di oli e grassi, penetra
in profondità e ne permette 
la loro completa rimozione. 
Il prodotto non altera 
l’aspetto della superfi cie
e non intacca il lucido
del marmo.

KITCHEN - BAR 
VANITY TOPS - INTERNAL 
FURNISHINGS
Removes old surface stains 
from marble, granite
and natural stone surfaces. 
Works and breaks down 
oil and grease stains, 
penetrating deeply allowing 
their complete removal.
The product does not alter 
the natural aspect
or the polish of the material.

Ml Code Ean Code Pcs

170 3PE170 8020089997468 24
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SOLV
DECERANTE LENTA 
EVAPORAZIONE
PER PAVIMENTI
IN PIETRA E COTTO

Modo d’uso

Applicare SOLV direttamente
sulla superfi cie da pulire, lasciare 
agire qualche minuto e frizionare
la zona con monospazzola (usare 
setole morbide).
Per fi nire, aggiungere acqua
al pavimento e rimuovere tutto
con aspira liquidi. Risciacquare
con acqua e POWER CLEAN.

Resa
Il consumo varia in base
all’azione di pulizia da eff ettuare.

SLOW EVAPORATING 
DEWAXER FOR STONE
AND TERRACOTTA 
SURFACES

How to use

Apply SOLV directly to the surface 
uniformly by mop. Allow a contact 
time of a few minutes and proceed
to scrub the surface using a mono 
brush with soft bristles.
Add water to the fl oor and proceed 
to remove excess product using a wet 
vacuum. Rinse with water
and POWER CLEAN.

Coverage
Indicated coverage varies depending 
on area to be cleaned.

Vantaggi

• Sicuro
 per le superfi ci
• Multi funzione
• Economico
• No acido
• Facile da utilizzare

Advantages

• Safe
 on all surfaces
• Multi functional
• Economic
• Non acid base
• Easy to use

PAVIMENTI - PIAZZE 
TERRAZZE E BALCONI 
ARREDO URBANO 
EDILIZIA
Miscela di solventi per
la rimozione di cere naturali, 
cere sintetiche e trattamenti 
resistenti ai normali 
deceranti all’acqua.
Scioglie anche macchie, 
colle e resine di varia 
natura. La sua particolare 
formulazione lo rende 
specifi co per l’utilizzo anche 
sui materiali delicati quali 
marmi e pietre naturali.
Non altera il colore
della pietra e non provoca 
ingiallimenti.
Prodotto profumato
e di facile utilizzo.

PAVEMENTS 
SQUARES - TERRACES 
AND BALCONIES 
EXTERNAL SURFACES 
CONSTRUCTION
Mixture of solvents for the 
removal of natural based 
and synthetic waxes, or 
previous applied treatments 
resistant to traditional water 
based dewaxers.
Product breaks down glue 
and resins of various nature.
Due to its delicate 
formulation the product can 
be used on porous materials 
such as marbles and natural 
stones. Product does not 
damge the stones aspect 
or cause surface yellowing. 
Perfumed and of easy use.

Ml Code Ean Code Pcs

750 3PC750 8020089997529 12

2000 3PC002 8020089997512 6

5000 3PC005 8020089997505 4

MONOSPAZZOLAMOCIO E SPAZZOLONE MONOBRUSHMOP AND SCRUBBER
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DEWAX
DECERANTE
SFILMANTE

Modo d’uso

Stendere la soluzione direttamente 
sulla superfi cie da pulire, lasciare 
agire qualche minuto, utilizzando
la monospazzola e disco verde. 
Aspirare la soluzione con aspira 
liquidi e risciacquare con cura. 

Diluizioni (Mocio - Monospazzola)

Pulizia Prodotto Acqua
Leggera 1 parte 10 parti
Forte 1 parte 5 parti

WAX
FILM REMOVER

How to use

Apply a solution of product directly
to the area to be cleaned. Leave
for a few minutes and proceed
to scrub the area using a mono 
brush and green felt pad. Remove 
all product residue with wet vacuum 
and rinse with water.

Dilutions (Mop - Monobrush)

Type Product Water
Light 1 part 10 parts
Strong 1 part 5 parts

Vantaggi

• Sicuro
 per le superfi ci
• Economico
• Facile da utilizzare
• Rapido
• No acido

Advantages

• Safe for
 all surfaces
• Economic
• Easy to use
• Rapid
• Non acidic

PAVIMENTI - CERE 
METALLICHE O NATURALI 
Per la rimozione di cere 
naturali, cere sintetiche
e di varie rifi niture 
superfi ciali da pavimenti 
in marmo, granito e pietra 
naturale. Agisce in pochi 
minuti, senza modifi care 
l’aspetto della superfi cie. 
Prodotto profumato
e di facile utilizzo.

PAVEMENTS
NATURAL OR METALLIC 
WAXES
For the removal of natural, 
synthetic and superfi cial 
metallic waxes from marble, 
granite or natural stone 
fl oors. Fast acting, eff ective 
removal without changing 
the natural aspect
of the surface.
Product perfuse and is easy 
to use.

Ml Code Ean Code Pcs

750 3PD750 8020089997499 12

2000 3PD002 8020089997482 6

5000 3PD005 8020089997475 4

MOCIO E SPAZZOLONE MONOSPAZZOLA MOP AND SCRUBBER MONOBRUSH
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P100
RIMUOVE CEMENTO
E SIGILLANTE
DALLA PIETRA
NATURALE

Modo d’uso

Bagnare la superfi cie da pulire
con acqua. Versare sulla zona 
interessata la soluzione preparata 
di P100 e attendere qualche minuto 
prima di proseguire la pulizia
con monospazzola (usare setole 
dure). Rimuovere tutto con aspira 
liquidi e risciacquare con acqua 
abbondante. Attendere 3-4 giorni
per un’asciugatura completa.  

Diluizioni (Mocio - Monospazzola)

Pulizia Prodotto Acqua
Leggera 1 parte 20 parti
Forte 1 parte 10 parti

Resa
Il consumo varia in base all’azione
di pulizia da eff ettuare.

REMOVES CEMENT 
AND GROUT FILM 
FROM NATURAL 
STONE

How to use

Thoroughly wet the area to be cleaned 
with clean water. Proceed to a apply
a diluted solution of P100
to the surface and allow a contact time 
of a few minutes. Work in small areas. 
Scrub area using a mono brush (strong 
bristles) or manual scrubber. Remove 
dirt/excess product with wet vacuum 
and rinse with abundant water.
Allow to dry completely for 3-4 days.

Dilutions (Mop - Monobrush)

Type Product Water
Light 1 part 20 parts
Strong 1 part 10 parts

Coverage
Indicated coverage varies depending 
on area to be cleaned.

Vantaggi

• Sicuro
 per le superfi ci
• Multi funzione
• Facile da utilizzare
• Riduce i tempi
 di intervento
• Economico

Advantages

• Safe
 on all surfaces
• Multi function
• Economic
• Reduces time
• Easy to use

PAVIMENTI - PIAZZE 
TERRAZZE E BALCONI  
EDILIZIA
Miscela di acidi leggeri 
per la pulizia da agenti 
incrostanti: residui 
di cemento, calcare, 
effl  orescenze e salnitro
dalle superfi ci in pietra 
naturale e ceramica.
La sua particolare 
formulazione lo rende 
specifi co per l’utilizzo
su materiali particolarmente 
sensibili all’azione corrosiva 
degli acidi (no marmi lucidi). 
Prodotto profumato
e di facile utilizzo.

PAVEMENTS - 
SQUARES - TERRACES 
AND BALCONIES 
CONSTRUCTION
Mixture of light acid
for the removal of surface 
incrustation such as; 
cement and grout fi lm, lime 
deposits, effl  orescence, salts 
from the surface of natural 
stone and ceramic.
Due to the products 
delicate formulation
the product can be used 
also on materials sensible
to acidic solutions;
(not on polished marble). 
Perfumed and of easy use.

Ml Code Ean Code Pcs

750 4PA750 8020089997444 12

2000 4PA002 8020089997437 6

5000 4PA005 8020089997420 4

MOCIO E SPAZZOLONE MONOSPAZZOLA MOP AND SCRUBBER MONOBRUSH
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C100
RIMUOVE CEMENTO 
MALTA E SIGILLANTE 
DAL COTTO

Modo d’uso

Bagnare la superfi cie da pulire 
con dell’acqua. Versare sulla zona 
interessata la soluzione preparata
di C100 e attendere qualche minuto 
prima di proseguire la pulizia con 
monospazzola (usare setole dure). 
Rimuovere tutto con aspira liquidi
e risciacquare con acqua abbondante. 
Attendere 3-4 giorni
per un’asciugatura completa.  

Diluizioni (Mocio - Monospazzola)

Pulizia Prodotto Acqua
Leggera 1 parte 30 parti
Forte 1 parte 10 parti

Resa
Il consumo varia in base all’azione
di pulizia da eff ettuare.

REMOVES CEMENT 
AND GROUT FILM 
FROM TERRACOTTA

How to use

Thoroughly wet the area to be cleaned 
with clean water. Proceed to a apply
a diluted solution of C100
to the surface and allow a contact time 
of a few minutes. Work in small areas. 
Scrub area using a mono brush (strong 
bristles) or manual scrubber. Remove 
dirt/excess product with wet vacuum 
and rinse with abundant water.
Allow to dry completely for 3-4 days.

Dilutions (Mop - Monobrush)

Type Product Water
Light 1 part 30 parts
Strong 1 part 10 parts

Coverage
Indicated coverage varies depending 
on area to be cleaned.

Vantaggi

• Sicuro
 per le superfi ci
• Multi funzione
• Facile da utilizzare
• Riduce i tempi
 di intervento
• Economico

Advantages

• Safe
 on all surfaces
• Multi function
• Economic
• Reduces time
• Easy to use

PAVIMENTI - PIAZZE 
TERRAZZE E BALCONI 
EDILIZIA 
ARREDO URBANO 
Miscela di acidi idonei per
la pulizia da agenti 
incrostanti: residui 
di cemento, calcare, 
effl  orescenze e salnitro 
dalle superfi ci in cotto 
classico e rustico.
La sua particolare 
formulazione lo rende 
specifi co anche
per la rimozione 
di ossidazioni.
Prodotto profumato
e di facile utilizzo.

PAVEMENTS - SQUARES 
TERRACES
AND BALCONIES
CONSTRUCTION 
EXTERNAL SURFACES
Mixture of light acids
for the removal of surface 
incrustation such as;
cement and grout fi lm,
lime deposits, effl  orescence, 
salts from classic and rustic 
terracotta surfaces.
Due to the products 
delicate formulation
the product can be used 
also on materials sensible
to acidic solutions;
(not on polished marble). 
Perfumed and of easy use.

Ml Code Ean Code Pcs

750 4PB750 8020089997413 12

2000 4PB002 8020089997406 6

5000 4PB005 8020089997390 4

MOCIO E SPAZZOLONE MONOSPAZZOLA MOP AND SCRUBBER MONOBRUSH
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R100 GEL
ELIMINA RUGGINE
SU GRANITO
E PIETRE NATURALI

Modo d’uso

Prodotto pronto all’uso. Agitare 
energicamente il fl acone di R100 GEL 
prima di utilizzarlo. Versare il prodotto 
direttamente sulla macchia così
da coprirla totalmente. Lasciare agire 
per almeno 15-20 minuti e rimuovere 
il residuo con panno umido. 

Importante
Non utilizzare su marmi. Si consiglia 
di eff ettuare una prova preventiva
per osservare eventuali 
controindicazioni all’uso del prodotto 
sul tipo di superfi cie da trattare.

REMOVES
RUST - GRANITE
AND NATURAL STONE

How to use

Product ready for use.
Shake the tube before use.
Apply directly to the stain
to be removed. Allow a contact time 
of 15-20 minutes and remove product 
residue with a damp cloth.
Repeat the operation if necessary.

Important
Do not use on polished marbles.
We highly recommend that a test 
area is carried out with the product
so to determine its correct use
on the area to be treated.

Vantaggi

• Pratico
• Effi  cace e sicuro 

per le superfi ci
• Economico
• Multi funzione
• Facile da usare

Advantages

• Effi  cient
• Safe
 for all surfaces
• Economic
• Multi function
• Easy to use

TOP CUCINE - TAVOLI 
GRANITI LUCIDI
PIETRE NATURALI
NON CALCAREE 
DAVANZALI
In GEL. Elimina le macchie 
superfi ciali di ruggine
da supporti in granito
e pietre naturali
non calcaree. 
Agisce e scioglie le macchie 
in profondità e permette
la loro completa rimozione. 
Il prodotto non altera 
l’aspetto della superfi cie
e non intacca il lucido
del supporto.

KITCHEN WORK TOPS 
TABLES POLISHED 
GRANITE 
NATURAL STONE
NON CALCIUM BASED 
WINDOW SILLS
GEL. Eliminates surface 
rust stains from granite 
and natural stone surfaces. 
Works directly and breaks 
down deep surface stains 
allowing their complete 
removal. The product does 
not alter the natural aspect 
of the surface without 
damaging the surface fi nish.

Ml Code Ean Code Pcs

125 4PC125 8020089997383 24
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GLAZE
PROTETTIVO 
AUTOLUCIDANTE 
“EFFETTO SATINATO” 
PIETRA NATURALE 
INTERNA 

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (per pavimenti già in opera, 
utilizzare CLEAN per la pulizia 
preventiva mentre per le nuove 
superfi ci utilizzare POWER CLEAN). 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare 
utilizzando uno spandicera. Lasciare 
asciugare 3 ore prima di eff ettuare 
una 2a applicazione di prodotto. 
Attendere 24 ore prima di utilizzare
la superfi cie.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 8-20 m2/litro.

SELF POLISHING 
“SATIN EFFECT”
FOR INTERNAL 
NATURAL STONE

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (on existing surfaces use 
CLEAN diluted in water as directed as 
surface pre clean; on new fl oors use 
POWER CLEAN as directed as surface 
pre-clean) Apply evenly to surface 
using a wax applicator. Eliminate 
all bubbles and surface build-ups. 
Proceed with a following application 
after 3 hours from the fi rst coat.
Allow 24 hours for complete drying 
before using the treated area.

Coverage
Indicated coverage varies
from 8-20 m2/litre.

Vantaggi

• Applicabile
 su superfi ci umide
• Eff etto satinato
• Non ingiallisce
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie 
• Antigraffi  o

Advantages

• Non yellowing
• Anti scratch
• Easy maintenance
• “Satin” eff ect
• Applicable on 

damp surfaces

PAVIMENTI - SCALE 
INTERNE 
ARREDAMENTO INTERNO 
Finitura idrorepellente
auto-lucidante
per superfi ci in pietra 
naturale quali: limestone, 
pietra serena, ardesia
e quarzite. Il trattamento 
protegge la superfi cie 
da sostanze macchianti 
e le dona un gradevole 
eff etto satinato dando 
al pavimento una buona 
resistenza ai graffi   dovuti
al calpestio giornaliero.

FLOORS - INTERNAL 
STAIRS
INTERNAL SURFACES
Water repellent, self 
polishing surface fi nish 
for natural stone such as: 
limestone, “Pietra Serena”, 
slate and quartzite.
The treatment protects 
the surface from various 
staining substances while 
supplying a pleasent “satin 
eff ect” to the material.
The treated surface also 
off ers a high resistance
to surface scratches
and marks caused by daily 
foot traffi  c.

Ml Code Ean Code Pcs

750 5PC750 8020089997338 12

2000 5PC002 8020089997321 6

5000 5PC005 8020089997314 4

SPANDICERA WAX APPLICATOR
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EXTRA
PROTETTIVO 
AUTOLUCIDANTE 
“EFFETTO SATINATO” 
COTTO INTERNO

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (per pavimenti già in opera, 
utilizzare CLEAN per la pulizia 
preventiva mentre per le nuove 
superfi ci utilizzare POWER CLEAN). 
Stendere il prodotto in modo 
uniforme sulla superfi cie da trattare 
utilizzando uno spandicera. Lasciare 
asciugare 3 ore prima di eff ettuare 
una 2a applicazione di prodotto. 
Attendere 24 ore prima di utilizzare
la superfi cie.  

Resa
Il consumo indicativo
varia da 8-20 m2/litro.

SELF POLISHING 
“SATIN EFFECT” 
FOR INTERNAL 
TERRACOTTA

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (on existing surfaces use 
CLEAN diluted in water as directed as 
surface pre clean; on new fl oors use 
POWER CLEAN as directed as surface 
pre-clean) Apply evenly to surface 
using a wax applicator. Eliminate 
all bubbles and surface build-ups. 
Proceed with a following application 
after 3 hours from the fi rst coat. Allow 
24 hours for complete drying before 
using the treated area.

Coverage
Indicated coverage varies
from 8-20 m2/litre.

Vantaggi

• Eff etto Satinato
• Non ingiallisce
• Migliora
 la manutenzione 

della superfi cie
• Antigraffi  o
• Applicabile
 su superfi ci umide

Advantages

• Non yellowing
• Anti scratch
• Easy maintenance
• “Satin” eff ect
• Applicable on 

damp surfaces

PAVIMENTI IN COTTO 
ARREDAMENTO INTERNO
Finitura idrorepellente auto 
lucidante per superfi ci
in cotto classico e rustico.
Il trattamento protegge
la superfi cie da varie 
sostanze macchianti, 
mentre dona un gradevole 
eff etto satinato.
Il pavimento acquista 
inoltre una buona resistenza 
ai graffi   dovuta al calpestio 
giornaliero.

TERRACOTTA FLOORS 
INTERNAL SURFACES
Water repellent, self 
polishing surface fi nish for 
classic and rustic terracotta. 
The treatment protects 
the surface from various 
staining substances while 
supplying a pleasant “satin 
eff ect” to the material.
The treated surface also 
off ers a high resistance
to surface scratches
and marks caused by daily 
foot traffi  c.

Ml Code Ean Code Pcs

750 5PD750 8020089997307 12

2000 5PD002 8020089997291 6

5000 5PD005 8020089997284 4

SPANDICERA WAX APPLICATOR
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POLISH
CERA LUCIDANTE 
PAVIMENTI LUCIDI 
MARMO - GRANITO 
PIETRA NATURALE

Modo d’uso

Versare sulla superfi cie una piccola 
quantità di prodotto e stendere 
uniformemente sulla superfi cie
da lucidare. Lasciare asciugare per
10-15 minuti e procedere
alla lucidatura meccanica (1.500 
giri/m) con feltro morbido (bianco) 
fi no ad ottenere una lucentezza 
soddisfacente.   

Resa
Il consumo indicativo varia
da 50-70 m2/litro.

POLISHING WAX FOR 
POLISHED FLOORS 
MARBLE - GRANITE 
NATURAL STONE

How to use

Pour a small amount of product 
directly to a clean surface and spread 
uniformly covering total area
to be polished. Allow to dry for 10-15 
minutes and proceed to polish
the surface using a mono brush 
(1.500 rpm) with a white felt pad until 
the desired polish is obtained.

Coverage
Indicated coverage varies
from 50-70 m2/litre.

Vantaggi

• Anti scivolo
• Economica
• Migliora
 la manutenzione
• Protegge da 

macchie

Advantages

• Anti slip
• Economic
• Stain repellent
• Easy maintenance

PAVIMENTI - HOTEL - BAR 
Cera a base acquosa, 
composta da cere pregiate
e metallizzate utilizzate
per migliorare la lucentezza 
del vostro pavimento
in marmo, granito o pietra 
naturale. Il prodotto inoltre 
resiste al calpestio e ai graffi   
dovuto al traffi  co pedonale 
senza lasciare lo sgradevole 
eff etto plastica.
Prodotto profumato
e di facile manutenzione.
Il prodotto è rilucidabile
con panno o lucidatrice
e può essere sovrapponibile.

FLOORS - HOTELS - BARS
Water based wax 
formulated with refi ned 
metallic waxes ideal for
the maintenance of marble, 
granite and natural stone 
surface polish. Product 
protects the surface against 
dirt and foot traffi  c while 
creating high luster
and a slip retardant surface. 
Product does not leave 
surface plastic eff ects, 
perfumed and is of easy 
maintenance. Surface
is repolishable with a dry 
buff er and white felt pad.

Ml Code Ean Code Pcs

750 5PB750 8020089997369 12

2000 5PB002 8020089997352 6

5000 5PB005 8020089997345 2

SPANDICERAMONOSPAZZOLA WAX APPLICATORMONOBRUSH
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CREAM POLISH
DETERGENTE 
LUCIDANTE 

Modo d’uso

Versare sulla superfi cie o sul panno 
una piccola quantità di prodotto, 
stendere uniformemente
con movimenti circolari. Attendere 
2-3 minuti e rimuovere il residuo
con un panno pulito. 

DETERGENT
POLISH

How to use

Shake well before using. Apply
a few drops of product directly
to a cotton cloth and apply uniformly 
with circular movements.
Allow 2/3 minutes contact time
and remove all excess with a dry 
clean cloth.

Vantaggi

• Economico
• Profumato
• Facile da usare

Advantages

• Economic
• Perfumed
• Easy to use

TOP LUCIDI - MARMO 
GRANITO - AGGLOMERATI
Crema lucidante per
la manutenzione e la cura 
dei vostri top.
Prodotto esente 
da sostanze aggressive,
ravviva il polish della 
superfi cie che nel tempo 
perde la lucentezza 
originale. Consigliato anche 
per eliminare eventuali
macchie calcaree da top
in genere.

POLISHED TOPS
MARBLE - GRANITE
AND NATURAL STONE
Detergent cream
for the maintenance
of your worktops.
Product formulated without 
aggressive substances, 
enhances the natural 
original polish while 
removing all surface 
dust and dirt. Highly 
recommended for use
for removal of lime deposits 
from worktops in general.

Ml Code Ean Code Pcs

125 5PA125 8020089997376 24

PANNO CLOTH
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RENOVO
CERA LIQUIDA
DI MANUTENZIONE

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto CLEAN 
con una diluizione 1:30 per la pulizia 
preventiva). È possibile diluire
il prodotto con acqua (20%) Applicare 
a piccole dosi direttamente sulla 
superfi cie da mantenere con panno
o spandicera. Stendere 
uniformemente il prodotto, avendo 
cura di eliminare eventuali eccessi
di prodotto. Per un eff etto più lucido 
utilizzare un panno di lana
o la lucidatrice con panno bianco.  

Resa
Il consumo indicativo varia
da 20-25  m2/litro.

LIQUID 
MAINTENANCE WAX

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (on existing surfaces use 
CLEAN diluted in water 1:30;
dilute the product in water
(max. 20%) and apply small amounts 
of product directly to the surface. 
Spread the solution uniformly by 
wax applicator, removing all surface 
bubbles and product excess.
Allow to dry completly. To increase 
surface polish, polish using
a monobrush and white felt pad.

Coverage
Indicated coverage varies
from 20-25 m2/litre.

Vantaggi

• Economica
• Migliora
 la manutenzione
• Protegge
 da macchie

Advantages

• Economic
• Stain repellent
• Easy maintenance

SUPERFICI TRATTATE 
PRECEDENTEMENTE
CON GLAZE 
Cera liquida a base d’acqua 
formulata per
il mantenimento
di pavimenti trattati con 
prodotto ecologico GLAZE.
Utilizzare il prodotto
nel programma
di manutenzione
della superfi cie, andando 
a ripristinare il trattamento 
precedente, rinforzando 
la resistenza al calpestio 
e rinnovando allo stesso 
tempo il gradevole eff etto 
satinato.

SURFACE PREVIOUS 
TREATED WITH GLAZE
Water based liquid wax 
created for the routine 
maintenance of surfaces 
previously treated with
the product GLAZE. Using 
the product regularly within 
the surface maintenance 
programme allows
the original treatment 
to be renewed in time, 
strenghting the surface 
resistance to foot traffi  c 
while renewing
the “satin eff ect” fi nish.

Ml Code Ean Code Pcs

750 5PF750 8020089997260 12

SPANDICERA WAX APPLICATOR

gg
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CERA LIQUIDA
DI MANUTENZIONE 

Modo d’uso

Applicare su superfi ci perfettamente 
pulite (utilizzare il prodotto CLEAN 
con una diluizione 1:30 per la pulizia 
preventiva). È possibile diluire
il prodotto con acqua (20%) Applicare 
a piccole dosi direttamente sulla 
superfi cie da mantenere con panno
o spandicera.
Stendere uniformemente il prodotto, 
avendo cura di eliminare eventuali 
eccessi di prodotto. Per un eff etto
più lucido utilizzare un panno di lana 
o la lucidatrice con panno bianco. 

Resa
Il consumo indicativo varia
da 20-25 m2/litro.

LIQUID
MAINTENANCE WAX

How to use

Apply to perfectly dry and clean 
surfaces (on exisiting surfaces use 
CLEAN diluted in water 1:30;
dilute the product in water
(max. 20%) and apply small amounts 
of product directly to the surface. 
Spread the solution uniformly by 
wax applicator, removing all surface 
bubbles and product excess. Allow 
to dry completly. To increase surface 
polish, polish using a monobrush and 
white felt pad.

Coverage
Indicated coverage varies 
from 20-25 m2/litre.

Vantaggi

• Economica
• Migliora
 la manutenzione
• Protegge da
 macchie

Advantages

• Economic
• Stain
 repellent
• Easy
 maintenance

SUPERFICI TRATTATE 
PRECEDENTEMENTE
CON EXTRA
Cera liquida a base
d’acqua formulata
per il mantenimento
di pavimenti trattati con 
prodotto ecologico EXTRA.
Utilizzare il prodotto
nel programma
di manutenzione
della superfi cie, andando 
a ripristinare il trattamento 
precedente, rinforzando 
la resistenza al calpestio 
e rinnovando allo stesso 
tempo il gradevole eff etto 
satinato.

SURFACES PREVIOUS 
TREATED WITH EXTRA
Water based liquid wax 
created for the routine 
maintenance of surfaces 
previously treated with
the product EXTRA.
Using the product 
regularly within the surface 
maintenance programme 
allows the original 
treatment to be re newed
in time, strenghting
the surface resistance
to foot traffi  c while 
renewing the “satin eff ect” 
fi nish.

Ml Code Ean Code Pcs

750 5PE750 8020089997277 12

SPANDICERA WAX APPLICATOR

RENOVO ee
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